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30 wichtige Wörter für deine Fahrstunden und die Prüfung – in 5 Lektionen, jeweils mit einem Satz, wie du ihn
von deinem Fahrlehrer hören kannst. Zum Üben mit Lernkarten, Vorlesefunktion und Quiz: janssen-drive.de

1 STARTKLAR MACHEN Se préparer

1 den Sitz einstellen
„Stell den Sitz so ein, dass du die Pedale gut erreichst.“

régler le siège
Règle le siège pour bien atteindre les pédales.

2 die Kopfstütze

„Die Kopfstütze sollte ungefähr auf Höhe deiner Ohren
sein.“

l'appui-tête

L'appui-tête doit être à peu près à la hauteur de tes
oreilles.

3 den Motor starten

„Fuß auf die Bremse, dann den Motor starten.“

mettre le moteur en marche

Le pied sur le frein, puis mets le moteur en marche.

4 die Handbremse lösen

„Bevor wir losfahren, lös bitte die Handbremse.“

desserrer le frein à main

Avant de partir, desserre le frein à main, s'il te plaît.

5 den ersten Gang einlegen
„Leg jetzt den ersten Gang ein.“

passer la première
Maintenant, passe la première.

6 anfahren
„Wir fahren ganz ruhig vom Fahrbahnrand an.“

démarrer (partir)
Nous quittons le bord de la route très calmement.

2 SCHAUEN UND ZEICHEN GEBEN Regarder et signaler

7 blinken

„Vor jedem Abbiegen blinkst du rechtzeitig.“

mettre le clignotant

Avant chaque virage, mets ton clignotant à temps.

8 der Schulterblick

„Vor dem Anfahren immer der Schulterblick nach links.“

le regard par-dessus l'épaule

Avant de démarrer, regarde toujours par-dessus ton
épaule gauche.

9 der tote Winkel

„Im toten Winkel kann ein Radfahrer sein.“

l'angle mort

Un cycliste peut se trouver dans l'angle mort.

10 der Sicherheitsabstand
„Halte genug Sicherheitsabstand zum Auto vor dir.“

la distance de sécurité
Garde une distance de sécurité suffisante avec la voiture
devant toi.

11 die Geschwindigkeit anpassen
„Es regnet, also passen wir die Geschwindigkeit an.“

adapter sa vitesse
Il pleut, alors nous adaptons notre vitesse.

12 vorausschauend fahren

„Fahr vorausschauend: Da vorne spielen Kinder am
Straßenrand.“

conduire en anticipant

Anticipe : là-devant, des enfants jouent au bord de la
route.
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3 IN DER STADT En ville

13 der Zebrastreifen

„Am Zebrastreifen wartet eine Frau – wir lassen sie
über die Straße.“

le passage piéton

Une femme attend au passage piéton – nous la laissons
traverser.

14 die Haltelinie
„Halte genau an der Haltelinie, nicht dahinter.“

la ligne d'arrêt
Arrête-toi exactement à la ligne d'arrêt, pas après.

15 der grüne Pfeil
„Am grünen Pfeil musst du zuerst anhalten und dann
vorsichtig abbiegen.“

la flèche verte
À la flèche verte, tu dois d'abord t'arrêter, puis tourner
prudemment.

16 die Einbahnstraße

„Das ist eine Einbahnstraße, hier dürfen wir nicht
hineinfahren.“

la rue à sens unique

C'est une rue à sens unique, nous n'avons pas le droit d'y
entrer.

17 der Radweg

„Beim Rechtsabbiegen achte auf Radfahrer auf dem
Radweg.“

la piste cyclable

En tournant à droite, fais attention aux cyclistes sur la
piste cyclable.

18 die Tempo-30-Zone

„Wir sind in einer Tempo-30-Zone, also höchstens 30
km/h.“

la zone 30

Nous sommes dans une zone 30, donc 30 km/h
maximum.

4 LANDSTRASSE UND AUTOBAHN Route et autoroute

19 die Autobahnauffahrt

„An der nächsten Autobahnauffahrt fahren wir auf die
A28.“

la bretelle d'accès à l'autoroute

À la prochaine bretelle, nous prenons l'autoroute A28.

20 der Beschleunigungsstreifen

„Auf dem Beschleunigungsstreifen gibst du ordentlich
Gas.“

la voie d'accélération

Sur la voie d'accélération, tu accélères franchement.

21 der Spurwechsel
„Für den Spurwechsel: Spiegel, Blinker, Schulterblick.“

le changement de voie
Pour changer de voie : rétroviseur, clignotant, regard
par-dessus l'épaule.

22 überholen
„Überholen nur, wenn du die Strecke weit genug
überblicken kannst.“

dépasser
Ne dépasse que si tu vois assez loin devant toi.

23 die Rettungsgasse

„Bei Stau bilden wir sofort eine Rettungsgasse.“

le couloir de secours

En cas d'embouteillage, nous formons tout de suite un
couloir de secours.

24 der Wildwechsel

„Achtung, Wildwechsel: Hier können Rehe über die
Straße laufen.“

le passage d'animaux sauvages

Attention, animaux sauvages : des chevreuils peuvent
traverser ici.
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5 FAHRAUFGABEN UND PRÜFUNG Manœuvres et examen

25 die Gefahrenbremsung

„Bei meinem Kommando machst du eine
Gefahrenbremsung.“

le freinage d'urgence

À mon signal, tu fais un freinage d'urgence.

26 rückwärts einparken
„Park bitte rückwärts in die Lücke hinter dem blauen
Auto ein.“

se garer en marche arrière
Gare-toi en marche arrière dans la place derrière la
voiture bleue.

27 dem Navi folgen
„Jetzt folgst du einfach dem Navi bis zum Ziel.“

suivre le GPS
Maintenant, suis simplement le GPS jusqu'à la
destination.

28 der Fahrlehrer
„In der Prüfung sitzt dein Fahrlehrer neben dir.“

le moniteur d'auto-école
Pendant l'examen, ton moniteur est assis à côté de toi.

29 der Prüfer

„Der Prüfer sitzt hinten und sagt dir, wohin du fahren
sollst.“

l'examinateur

L'examinateur est assis à l'arrière et te dit où aller.

30 die Prüfungsfahrt

„Vor der Prüfungsfahrt ist jeder ein bisschen aufgeregt
– das ist normal.“

l'examen pratique de conduite

Avant l'examen de conduite, tout le monde est un peu
nerveux – c'est normal.

Wortliste und Übersetzungen: Fahrschule Janssen Drive. Fragen? WhatsApp, Telefon 04221 – 30923 oder info@janssen-
drive.de
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